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partra superioară cu un fleuron pe care s-au Incrustat pietre preţioase sugerlnd cromatic dra
pelul naţional românesc (roşu, galben, albastru). 

în partea inferioară s-a scris, cu litere de mici dimensiuni numele gravorului (F. Stern). 
Pc reversul medaliei, lntr-o ghirlandă din frunze de laur, s-a scris textul: DISTRICTUL TECUCI 
ÎNĂLŢIME I SALE LUI ALECSANDRU IOAN I ÎNTEMEIETORUL UNIRII. RESTAURA
TORUL DREPTURILOR PRINCIPATELOR ASUPRA BUNURILOR MĂNĂSTITI.EŞTI
NAŢIO:S.ALE ÎNSTRĂINATE 1863". 

Conserva bi la Muzeul de Istorie Naţional:1, această medalie, amintind ln mod direct entu
ziasmul tC'cucenilor fată de unire şi faţă de principele Alexandru Ioan Cuza, are de fapt o semni
ficaţie mai largă. ca răcind aluzie prin tricolor la scntimmtele nutrite cu ardoare de românii 
de pretutindeni. 

Un nou docu1nent privind înţelegerea 
de la Osborne 

Pe clrepl cuvinl s-a afirmat că vara anului 1857 a an1t pentru triumful cauzei rom~!lll 
o importanţă comparabilă cu însuşi actul Unirii din 1859 1, că încheierea pactului de la Osborne 
a reprezentat un moment important 2, de cotitură 3, in, procesul de constituire a statului naţio
nal român. Chestiunea Unirii Principatelor, prin implicaţiile ci internaţionale, devenise punctul 
de pivotare al alianţelor dintre puterile europene ale timpului, subiect uc tliscuţii aprinse la 
importante lntîlniri Intre şefi de state•, intre diplomaţi, deşi tn cele din urmă nu diplomaţia 
europeană va da românilor Unirea, c• c' inş'şi o vor impune prin acte ele voinţă ale lntrcgii 
naţiuni. 

nevenind Ia chestiunea compromisului de la Osborne, dintre lmpăratul :\"apole01ţ al 
III-iea şi regiPa Victoria a Marii Britanii, in urma căruia alegerile falsificate din i\loldova au 
fost anulate, iar noile alegeri, de;făşurate corect, au dat un rezultat aproape uranim in favoarea 
uni-oniştilor, este cunoscut că intrevederta respectivă nu s-a soldat cu un act comun, cu un 
document p1rafat. Fiecare parte şi-a elaborat pentru sine cile un protocol şi fiecare parte a divul
gat apoi, într-o manieră convenabilă sieşi, cite ceva din conţinutul înţelegerii secrete, ln scopul 
înlăturării aprehensiunilor din propria tabără, pro sau antiunionistă. Aşa se face că intllnirea 
franco-engleză a constituit încă de pc atunci obiectul celor mai variate şi contradictorii supoziţii 
şi interpretări 5, cft in legătură cu misternl care a învăluit chestiunea Unirii la Osborne numeroşi 

1 L. Boicu, Diplonw(ia europeană şi lrium{ul cau:ei romtlne (1856-1859 ), Iaşi, 1978, 
p. 176. · 

2 Politica externă a Romtlniei, dicţionar cronologic (coordonatc.ri: I. Calafclcanu, C. Popiş
teanu), Bucureşti, 1986, p. 114. 

"A. Oţetea, L'accord d'Osbome (9 1loul 1857), in „rtevue rtoumaine d'llistoire",·nr. 4, 
1964, p. 696. 

4 Amintim că lntllnirea de la Osborne din 6-10 august 1857 a fost urmată de o tnUl
nire lntr.e Napoleon al III-a şi \arul Alexandru al II-ea, la Stuttgart, şi de o lnUlnire intre ţar 
şi lmpăratul Francisc Iosif la \Veimar. 

6 Vezi ln acest sens o serie de documente publicate ln Romdnii la 1s,;9, voi. I, Bucu-
reşti, 1984 (sub egida DGAS şi BCS). ' "• 
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istorici O şi-au exprimat opinia întemeindu-se nu atit pe documente ad-hoc, puţin edificatoare 
,i contradictorii, cit pe evoluţia ulterioară a conduitei politice urmată de părţile implicate. 7 

în acest context, considerăm că publicarea documentului ce urmează - un raport al 
ministrului plenipotenţiar al Prusiei Ia Paris, M. Hatzfeldt, redind o relatare confidenţială a 
ministrului de externe francez AI. Walevski asupra celor discutate la Osbornc-poatc ajuta ·la 
.clarificarea în continuarea conţinutului înţelegerii la care s-a ajuns acolo, dar îndroscbi a implica• 
ţii lor pe care Ic determina pe plan internaţional lupta fermă a românilor pentru cauza Unirii. 

Legation de Prusse 
en France 

TEODOH BUCUR 

Château de Compiegne, 
le 12 Novcmhre 1857 

A. 3, '27A Happort reserve (p.1r corers·cnpruss·en) 
Monsieur le Baron, 

Dans une causerie que j'ai eue aujourd'hui avec le Comte "\-Valewski, jc lui ai rappele 
que je ne l'avais pas rcvu depuis son voyagc a Osbornc, mais que Ic resultat ele l'enlrcvue 
d'Osborne avait ete tel quc je l'avais prcvu, savoir qu'on Hait parvenu, cl'unc maniere ou 
de l'autrc, a eviter que Ia rupture des relations entre la Turquie et Ies quatrc Puissnnces ne 
produisit de graves consequences. 

Le Ministre m'a repondu qu'en effet on etait parvenu a ce resultat, mais quc les pre
miers moments avaient ete tres difficiles; que Ies Ministrcs Anglais avaient voulu traitcr la ques
tion des Principautes, mais qu'il leur avait declare que, pour le moment, la France ne pou
vait meme plus en causer; que la France et d'autres Puissances avaient rci;n un affront a 
Constantinople et qu'il fallait avant tout qu'elles re~ussent une satisfaction; qu'on etait alors 
reste quelque temps sans parler politique; que le Prince Albert avait entrepris de rcprescntcr 
a Lord Palmerston et a Lord Clarendon la situation sous son verîtablc jour; qu'il ctait evident 
que, si Ies Representants des quatre Puissances quittaient effectivement Constantinople, on 
ne pourrait pas en rester la; que nommement la France et la Russie n'abandonneraient pas le 
terrain de Constantinople a la longue a l'Angleterre et a l'Autriche et que des lors, ii faudrait 
s'attendre a voir recommenccr la question d'Orient seulemcnt avec cette difference que, tan
dis que dans la derniere guerre la France et l'Angleterre avaient ete ensemble, cc scraient Ia 
France et la Russie qui agiraient de concert pour revendiquer leur part d'influencc ; que 
l'Empereur des Fran~is etait decide a ne pas supporter l'affront quc la France aYait re,;u, 
quand meme ce ne serait que sur une question de detail; que Ies Ministres Anglais avaient 
compris quelle etait en realite la situation et qu'alors ils s'etaient decides it prcter Ia maiu afin 
que Ia France et Ies Puissances qui avaient marche avec elle obtinssent a Constantinople Ia 
satisfaction necessaire : quc ce point une fois acquit, on avait echange a Osbornc scs idees 
sur toutes choses et que Ies relations avaient ete tres amicales. 

J'ai rappele au Comte Walewski qu'avant son depart pour Osborne ii m'aYait dit que, 
sila France obtenait satisfaction sur ce qu'il avait appele le point d'honneur, elle scrait clisposee 
a se montrer conciliante sur d'autres points, concernant l'affairc des Principautes et que je 
supposais d'apres cela qu'une entrevue des Souverains et des Ministres respectifs it Osborne 
aurait cfface le souvenir de quelques malentendus et que Ies relations entre Ies dcux Gouver
nements etaient, de nouveau, devenues plus intimes qu'ellcs ne l'avaient ete dans Ies der
niers temps avant cette entrevue. 

Le Ministre m'a replique qu'on s'etait, en effet, cxplique sur bien des choscs et que Ie 
resultat d"une entrevue de cette nature avait d1l contribuer it augmenter l'cntentc cntrc Ies 
deux Gouvcrnements. II a ajoute que ses relations personnelles avec Ies Ministres ,\nglais n'a• 
vaient fait que s'ameliorer par suite. 

Veuillez agreer, Monsieur le Baron, l'assurance reiteree de la plus hautc consideration 
s.vec laquelle j 'ai l'honneur d'l!tre 

de Votre Excellence, 
le tres-humble et tres-obeissant servitcur, 

Hatzfeldt 

8 O listă a surselor documentare şi a celor mai importante lucrări dedicate de istoric I 
din diverse ţări lntllnirii tn cauză se află anexată la studiul lui A. Otetea (vezi nota 3 de la 
pagina anterioară). 

7 L. Bolcu, op. cit., p. 196-198. 
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A Son Excellence l\Ionsieur le Baron de Manteuffel, 
President du Conseil et Ministre des Affaires Elrangeres â Berlin 

Arh. St. Bucureşti, colecţia Microfilme R.D.G., rola 105, c. 224-227 (Zentrales Staatsarchiv 
Historischc Abtcilung I, Nr. 7409, Tiirkci, Verhiiltniss der Donau-Fiirstenthiimer, voi. IX) 

(TRADUCERE;) 

Legaţia Prusiei în Franţa 
A. 3,27 A 
Raport confidenţial 
(Prin curierul prusian) 

Domnule baron, 

Compiegn, 12 noiembrie 
1857 

Într-o convorbire pc care am avut-o astăzi cu contele \Valcwski, i-am amintit că nu 
l-am mai văzut după călătoria sa la Osborne, dar că rezultatul întrevederii 1 de la Osborne 
a fost cel pe care cu ii prevăzusem, în sensul că s-a ajuns, într-un fel sau altul, să se evite 
ca ruperea relaţiilor Intre Turcia şi cele patru Puteri să ducă la consecinţe grave. 

l\Iinistrul mi-a răspuns că, într-adevăr, s-a ajuns la acest rezultat, însă primele momente 
au fost foarte dificile. Miniştrii englezi voiau să trateze chestiunea Principatelor, da:r el le-a 
declarat că, pentru moment, Franţa nici măcar nu ar putea discuta despre aceasta Franţa 
şi alte Puteri au primit un afront la Constantinopol şi, înainte de toate, ar trebui ca ele să 
primească o satisfacţie. A urmat ,Jcci o perioadă de timp în care nu s-a mai discutat politică. 
Apoi prinţul Albert a prezentat lordului Palmerston şi lordului Clarendon situaţia in adevă
rata ei lumină. Devenise evident că, dacă reprezentanţii celor patru Puteri ar fi părăsit efec
tiv Constantinopolul, lucrurile nu s-ar fi oprit la atita, in sensul că Franţa şi Rusia în cele din 
urmă nu ar fi abandonat terenul la Constantinopol în favoarea ,\ngliei şi Austriei ; in conse
cinţă, trebuia să ne aşteptăm să vedem rcclescliisă chestiunea Orientului cu diferenţa că, în 
timp ce în ultimul război rranţa şi Anglia fuseseră alături, în noua situaţie Franţa şi Rusia 
ar fi fost cele care ar fi ac\ionat concertat pentru a-şi revcndica partea lor de influenţă. Im
păratul francezilor era hotărlt să nu suporte afrontul primit de Franţa, chiar dacă ace:;;ta nu 
ar fi'. ost d!'clt lnlr-o chestiune de detaliu. Miniştrii englezi au înţeles care era situaţia reală 
şi deci s-au decis să ajute ca Franţa şi Puterile care merseseră alături de ca să obţină la Cons
tantinopol satisfacţia necesară. Acest punct, odată ciştigat, a urmat la Osbome un schimb de· 
idei asupra tuturor aspectelor iar relaţiile au fost foarte amicale. 

Am amintit contelui Walewski că înainte de plecarea lui la Osborne îmi spusese că 
dacă Fran[a va obţine satisfacţie în privinţa a ceea ce el numise „punctul de onoare", ea ar fi 
dispusă să se arate ninciliantă ln privinţa altor puncte referitoare la chestiunea Principatelor 
eă eu presupun deci că o întrevedere a suveranilor şi a miniştrilor respectivi la Osborne a şters. 
amintirea unor neînţelegeri şi că relaţiile dintre cele două guverne au devenit acum mai 
intime decit fuseseră în ultimul timp, înainte de această întrevedere. 

Ministrul mi-a replkat că, într-adevăr, au avut Joc explicaţii privind multe aspecte iar, 
rezultatul unei întrevederi de acest fel trebuia deci să contribuie la întărirea înţelegerii Intre, 
cele două guverne. A adăugat că, drept urmare, relaţiile lui personale cu miniştrii englezi nu· 
au făcut <lecit să se amelioreze. 

Primiţi, vă rog. domnule baron, asigurarea repetată a celei mai !nalte consideraţii cu 
care am onoarea de a fi 

al Excelenţei voastre 
cel mai respectuos şi mai supus servitor. 

Hatzfeldt 

Excelenţei sale, domnului baron de Manteuffel, preşedinte 
al Consiliului şi ministru al afacerilor externe, Berlin 

1 La tntrevederea respectivă, lmpăratul Napoleon al III-1ea a fost însoţi, ue hnpărăteasa 
Eugenia, de ministrul afacerilor externe Walevski şi de ambasadorul francez la Londra, Persigny, 
iar regina Victoria a fost tnsoţită de prinţul consort Albert, primul ministru Palmerston şi minis
trul de Externe Clarendon. 
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